
     

Scooters eléctricos 
Los scooters eléctricos de varias empresas están disponibles en todo 
el condado. Solo deben utilizarse en la calle o en instalaciones para 
bicicletas, como senderos y carriles para bicicletas.

Casilleros seguros 
para bicicletas
En todo el Condado de Santa Clara 
encontrará estacionamientos seguros 
para bicicletas. Vea el mapa al 
reverso para ver las ubicaciones. 

Casilleros de uso diurno
VTA ofrece casilleros electrónicos 
para bicicletas que se utilizan por 
orden de llegada en los centros 
de trasbordo de VTA y en la mayoría de las 
estaciones de tranvía y Caltrain. Se aplica una 
tarifa nominal en cada uso que se deduce del 
monto de su “tarjeta inteligente”. Para ver las 
ubicaciones de los casilleros u obtener una tarjeta 
inteligente BikeLink: bikelink.org (888) 540-0546. 

Casilleros de uso prolongado
VTA alquila casilleros para bicicletas con un depósito de $25 por la 
llave. Los casilleros con llave están disponibles en las estaciones 
de tranvía, los centros de trasbordo y las estaciones de Caltrain. 
Para información sobre cómo alquilar un casillero: (408) 321-7520, 
Bikelockers@vta.org.

Estaciones Caltrain
La mayoría de las estaciones de 
Caltrain del Condado de Santa 
Clara ofrecen estacionamiento 
seguro para bicicletas.  
Para información:

Casilleros para bicicletas en 
estaciones al norte de Tamien: 
comuníquese con Caltrain 
visitando caltrain.com o llamando 
al (650) 508-6350.

Casilleros para bicicletas en 
estaciones al sur de Tamien: comuníquese con VTA en 
bikelockers@vta.org, o llame al (408) 321-7520.

Bodegas de almacenamiento para bicicletas en Mountain View: 
En Mountain View public.works@mountainview.gov o llame al 
(650) 903-6311.

Estación para bicicletas en Palo Alto: (562) 733-0106 o bikestation.org, 
o comuníquese con Palo Alto Bicycles al (650) 328-7411.

Estaciones BART
Las estaciones Milpitas y Berryessa de BART ofrecerán casilleros 
electrónicos para bicicletas y un área de estacionamiento seguro 
con capacidad para más de 200 bicicletas.

Prevención del 
robo de bicicletas 
Para prevenir el robo de su 
bicicleta, asegúrela con un 
candado en un estacionamiento 
para bicicletas. Si va a dejar su 
bicicleta en una estación, déjela 
bien asegurada. Ya sea que lleve 
su bicicleta a bordo o que la 
estacione, asegúrese de guardar el número de serie y una descripción 
de su bicicleta. Esto aumentará las probabilidades de recuperarla en 
caso de robo. Asegure el marco y las dos ruedas con un candado tipo 
“U”. Los candados de cable se cortan fácilmente.
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Los ciclistas y los usuarios de 
scooters electrónicos deben 
respetar las señales de tráfico
Deténgase por completo en las 
señales de alto y las luces rojas.
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Transite por el medio del carril 
cuando el tráfico sea lento 
No transite sobre la línea. 
Ubíquese en el medio de los 
carriles en intersecciones 
concurridas y cuando tenga que 
moverse a la misma velocidad 
del tráfico.
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Manténgase alejado de las 
puertas de los vehículos 
Mantenga una distancia igual 
al ancho de la puerta al pasar 
vehículos estacionados. Tiene 
derecho a transitar en medio 
de un carril de tráfico si es 
demasiado estrecho para 
compartirlo con un automóvil. 
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Evite los peligros del camino
Tenga cuidado con las rejillas de 
desagüe, las tapas de alcantarillas 
resbalosas, derrames de aceite 
sobre el pavimento, señales 
de desviación, arena, gravilla 
y escombros. Cruce las vías 
ferroviarias cuidadosamente a 
un ángulo de 90 grados.
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Puede salir del carril 
para bicicletas
Si hay algo obstruyendo un carril 
para bicicletas, o si prevé que 
un automovilista va a atravesar 
su camino, puede ingresar 
temporalmente con precaución 
en el carril de tráfico adyacente 
para su seguridad.
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Use las señales de mano
Las señales de mano les indican 
a los conductores lo que usted va 
a hacer. Las señales demuestran 
su respeto a la ley, cortesía y 
medidas de protección.
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Conduzca con ambas manos y 
prepárese para frenar
Es posible que deba detenerse 
repentinamente en momentos 
inesperados. Cuando llueva, 
deje el triple de la distancia 
normal para frenar.
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Asegúrese de tener buena 
visibilidad y de ser visto
Use un faro y una luz O 
reflector trasero potentes en 
la noche o cuando haya poca 
visibilidad. Use ropa reflejante o 
fluorescente. Asegúrese de que 
su bicicleta tenga reflectores 
laterales y en los pedales.
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Observe el camino a 
su alrededor.
Esté atento a los vehículos y 
personas, así como a la arena, 
gravilla, rejas, etc. Aprenda a 
mirar sobre su hombro sin perder 
el equilibrio y sin desviarse.
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Ceda el paso a los peatones
Los peatones tienen el derecho 
de paso en aceras y cruces 
peatonales. Al entrar o salir de un 
garaje, los ciclistas deben ceder el 
paso a los peatones en la acera.
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Respete las señales de 
los carriles 
No gire a la izquierda desde el 
carril derecho. No siga derecho 
si está en un carril en el que solo 
se permite girar a la derecha. 
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Preste atención a los vehículos 
que salen de su estacionamiento
Haga contacto visual con los 
conductores. Asuma que no lo 
han visto hasta que se asegure de 
que sí lo han hecho. Es posible 
que la luz del sol no le permita al 
conductor verlo.
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Avise a los otros usuarios del 
sendero cuando los pase
Al pasar a otros usuarios en el 
sendero disminuya la velocidad, 
avíseles o toque el timbre de su 
bicicleta y mantenga al menos 
tres pies de distancia.
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Respete el límite de velocidad 
en los senderos
La mayoría de los senderos tienen 
un límite de velocidad de 15 mph 
o menos. Respete la seguridad 
y la comodidad de otros usuarios 
del sendero conduciendo al 
límite de la velocidad o menos y 
disminuyendo la velocidad 
al pasar.
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Elija la mejor manera para 
girar a la izquierda
Hay tres maneras de girar 
a la izquierda. 
1. Como lo haría un vehículo: 
Haga su señal, mire hacia atrás 
para ver el tráfico cercano y 
cámbiese al carril para girar a 
la izquierda. Gire a la izquierda 
cuando sea seguro. 
2. Como lo haría una bicicleta: Conduzca hasta el otro lado de 
la intersección, deténgase, gire 
y luego cruce la calle cuando el 
semáforo esté en verde.

3. Como lo haría un peatón:
Bájese de su bicicleta y camine 
por la intersección.

Bicicletas en la red de 
transporte público
Reglamento General:
• Todos los ciclistas deben pagar 

la tarifa correspondiente. No se 
cobra un cargo adicional por traer 
una bicicleta a bordo.  

• Permita que otros pasajeros 
entren o salgan antes de subir o 
bajar su bicicleta. 

• Los ciclistas tienen la 
responsabilidad de subir y 
bajar sus bicicletas. 

• No obstruya las puertas, pasillos o escaleras con su bicicleta.

• Evite manchar de grasa los vehículos de transporte y a los demás 
pasajeros. 

• Se prohíben las bicicletas enlodadas a bordo.

• Los ciclistas deben sujetar las bicicletas que no estén aseguradas 
en los portabicicletas.

• Únicamente se permite subir bicicletas propulsadas por humanos 
y bicicletas eléctricas con baterías de celda seca o celdas de gel.

• En situaciones de emergencia, por favor deje su bicicleta en el 
vehículo.

• Siempre bájese de su bicicleta y hágala rodar en las plataformas 
de la estación y los centros de trasbordo.

• No encadene su bicicleta a postes, lámparas o pasamanos en 
centros de transbordo o plataformas ferroviarias.

Bicicletas en los 
autobuses de VTA
Todos los autobuses de VTA tienen 
perchas en la parte exterior con 
espacio para dos bicicletas. Los 
nuevos modelos de autobuses de 
60 pies también tienen un área 
adentro para estacionar bicicletas. 
Se puede acceder a dicha área 
por la puerta trasera del autobús. 
Infórmele al conductor antes de
subir o bajar su bicicleta. 

Bicicletas en el 
tranvía de VTA
Todos los tranvías de VTA tienen 
estacionamientos en la parte
interior con espacio para hasta 
ocho bicicletas. Por favor use
las puertas que tengan un 
símbolo de bicicleta.

Se permiten bicicletas en 
los sistemas de transporte 
público Caltrain y BART.
Visite los sitios web caltrain.com 
y bart.gov para obtener más
información.

Bicicletas 
compartidas
Las bicicletas están disponibles 
para alquilarse por un máximo de 
45 minutos en las estaciones de 
Bay Wheels. También hay bicicletas eléctricas “sin estación”. Para 
ver un mapa de ubicaciones, precios y más información, visite: 
www.lyft.com/bikes/. 

Información de contacto de VTA
Centro de Servicio al Pasajero VTA del Área Central
55-A West Santa Clara Street, San José, CA 95113
Atención de lunes a viernes, de 9:00 a.m. a 6:00 p.m.
Cerrado los sábados, domingos y días de fiesta.

Centro telefónico de Servicio al Pasajero
(408) 321-2300 Información automatizada disponible 
las 24 horas del día en inglés y en español.
(800) 894-9908 fuera del Condado de Santa Clara
(408) 321-2330 TTY. customer.service@vta.org

Información del casillero para bicicletas de VTA 
(408) 321-7520. bikelockers@vta.org

Objetos extraviados
Si usted olvida su bicicleta en el autobús o en el tren, puede
recogerla al 3331 North First Street, San José, CA 95134 en
el Departamento del Servicio de Protección ubicado en el
Edificio C. Atención de lunes a viernes, de 9:00 a.m. a 4:00
p.m. Por favor llame al (408) 321-7171 para verificar si su
bicicleta se encuentra en esa ubicación antes de ir. 

Participe
Comité asesor de Ciclistas y Peatones del Condado y VTA   
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . vta.org/about/board-and-committees 

Coalición de ciclistas de Silicon Valley. . bikesiliconvalley.org

Amigos del sendero Stevens Creek  . . stevenscreektrail.org

Coalición de ciclistas de California  . . . . . . . . . . calbike.org

California Walks . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . calwalks.org

Muchas ciudades tienen un Comité Asesor de Ciclistas y
Peatones (Bicycle and Pedestrian Advisory Committee,
BPAC) en el cual los habitantes dan su opinión en cuanto
a los problemas que atañen a los ciclistas y peatones.
Comuníquese con el gobierno municipal para obtener 
más información.

Lo que debe 
hacerse
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Nunca transite en sentido 
contrario al tráfico  
Los conductores no prestan 
atención a los ciclistas que 
transitan en sentido contrario 
en el lado incorrecto del camino.
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No serpentee entre los
vehículos estacionados
Es posible que los conductores 
no lo vean cuando trate de unirse 
al trafico.
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Circule en frente o atrás de los 
vehículos, ¡nunca al lado!
Para asegurarse de que los 
conductores de vehículos 
grandes (autobuses, camiones 
y casas rodantes) puedan verlo, 
aléjese de sus puntos ciegos. 
Nunca pase a un vehículo por 
el lado derecho. Conduzca lo 
suficientemente atrás para que 
el conductor lo vea, y al menos 
a cuatro pies de distancia de los 
lados para evitar caer debajo de 
un vehículo grande.
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No transite en la acera 
La acera es para el uso peatonal. 
Viajar en bicicleta en las aceras 
está prohibido por la ley en algunas 
ciudades. Si es inevitable usar la 
acera, conduzca despacio, ceda el 
paso a los peatones y esté atento 
a los vehículos en entradas e 
intersecciones.
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No pase a un vehículo por 
el lado derecho
Es posible que los conductores no
esperen ver, o no vean una bicicleta
que los trate de pasar a la derecha.
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No transite en bicicleta si ha
consumido alcohol o drogas
Es ilegal transitar en bicicleta
después de haber consumido
alcohol o drogas.
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Use solo un auricular
Está prohibido usar auriculares o 
audífonos en ambos oídos al viajar 
en bicicleta. Siempre debe mantener 
un oído libre para escuchar el ruido 
del tráfico.

“Andar en bicicleta es probablemente 
la forma más divertida de ayudar a 
combatir nuestra crisis climática.”

Cindy Chávez, Presidenta de la Junta 
de Supervisores de VTA y de la Junta 
Directiva de VTA

Los ciclistas, como todos los usuarios de las vías de tránsito, deben 
seguir el Código Vehicular de California. El Código Vehicular está 
disponible en codes.findlaw.com/ca/ vehicle-code/.

• Los ciclistas tienen los mismos derechos y responsabilidades que los conductores.

• Los ciclistas pueden transitar en todas las vías de tránsito a menos que se especifique 
lo contrario.

• Al pasar a un ciclista, los conductores deben dejar un espacio mínimo de tres pies entre la 
bicicleta y el vehículo.  Si esto no es posible, los conductores deben disminuir la velocidad y 
pasar al ciclista de forma segura.

• A menos que esté específicamente prohibido, las bicicletas eléctricas de velocidad reducida 
están permitidas en caminos pavimentados si su velocidad máxima asistida por motor no 
supera las 20 mph. Se deben respetar los límites de velocidad en los senderos.

• Los scooters eléctricos solo deben utilizarse en los carriles para bicicletas o en las calles. 
Usted debe tener una licencia o un permiso de conducir para operarlos.

Auzer
ais

Race

Notre Dam
e

!!!

!!!

!!!
!!!

880

280

280

101

B

B

E

McK
ee

Keyes

StoryS 7th

Senter

N 7th

N 7th

Race

M
er

id
ia

n

Lincoln

Park
The Alameda

The Alameda

Stockton

E Julian

E J
ulia

n

Washington

E Empire

E Empire

E Jacks
on

E Santa Clara

E Santa Clara

E San Fernando

E Reed

E Willia
m

E San Salvador

E W
illia

m

Pa
rk

Park

E St Ja
mes

E St Jo
hn

N 1st

N 1st

E Taylor

W Ta
ylo

r

N 17th

S 17th

S 16th

S 21st

N 21st

S 10th
S 11th

N 10th
N 11th

N 10th
N 11th

N 3rd

N 2nd

N San Pedro

N 4th

S 4th

N 4th

S 2nd
S 3rd

N 2nd
N 3rd

M
arket  

Alm
aden

Alm
aden

Autum
n

Autumn

M
ontgom

ery

Vine

E Hedding

W Hedd
ingColeman

Park

W San Carlos

W Julian 

S 1st

            Guadalupe Pkwy 

Coleman

W San 
Carlo

s

Vir
gin

ia

  E 
San Antonio

Auzer
ais

Bird

Ryland

Notre Dam
e

Missio
n

Missio
n

M
ontgom

ery
Cahill
Cahill

Montgomery

Montgomery

S 13th

San José
State University

Children’s
Discovery
Museum

San José
Convention Center

Mineta
San José

International
Airport

Tech Museum
of Innovation

SAP
Center

City
Hall

Guadalupe
River Park

Bernal
Park

Columbus
Park

Kelley
Park

William
Street
Park

Martin
Park

Roosevelt
Park

Saint
James
Park

Cesar
Chavez

Park

Backesto
Park

Watson
Park

Civic
Center
Station

Japantown/
Ayer Station

Santa
Clara
Station

San
Fernando
Station

San José 
Diridon Station

Paseo de San
Antonio Station

Children’s
Discovery
Museum
Station

St James
Station

Convention
Center Station

College
Park

Station

Civic
Center
Station

        Guadalupe River Trail

0 .5 Milla.25

A Alviso
(7 millas)
A Alviso

(7 millas)

A Los Gatos
(8 millas)

A Los Gatos
(8 millas)

N

Senda para ciclistas fuera de la calle 

Senda sin pavimento

Carril para bicicletas separado

Carriles para bicicletas en las calles

Bulevár para ciclistas 

Carril compartido 

Precaución elevada

Carreteras (se prohíbe el uso de bicicletas)
Puentes/pasos subterráneos para ciclistas
o peatones

Puntos de acceso a las sendas para ciclistas

Cruce en las rampas de salida y acceso
a la carretera

Sitios con casilleros eLocker y apoyos
para bicicletas (se necesita tarjeta inteligente)

Sitio con casilleros y apoyo para bicicletas

Tranvía y estación de VTA

Caltrain

Sistemas Altmont Commuter Express/
Capitol Corridor

Escuelas secundarias y preparatorias

!!!

E

B

El Centro de San José

280

280

101

85

85

85

85

237

!!!

!!!

!!!

!!!

!!!

Trail
opening
in 2020

Trail
opening
in 2020

B

B

101

101

!!!

!!!

!!!

El Camino
Hospital

Shoreline
Amphitheatre

Rainbow

Bubb

Orange

McClellan

 Stelling

Grant

Frontero

Granger

Bryant

Portland

Sleeper

Grant

Remington

Be
rn

ar
do

Kn
ick

er
bo

ck
er

Knickerbocker

Iowa

Sy
lva

n

El
lis

W
hi

sm
an

Charleston

Crittenden

Shoreline

La Avenida
Rock

Old
Middle�eld

Re
ng

sto
rff

Sh
or

eli
ne

Yu
ba

Gr
an

t

Stierlin

California

Church

Ca
str

o

Ca
str

o

Ca
lde

ro
n

Da
le

Dana

Phyllis

El 
Mon

te

Covington

Berry

Cuesta Cuesta

Almond   

Jardin

Hans

Springer

M
iram

onte

Fremont

Homestead

The Dalles

Foothill Expressway

Foothill Expressway

Covington

San Antonio

Middle�eld

Dana

Evelyn

Evelyn

    
  S

ho
wers

 

Sierra Vista

Deodora 

Leo
ng

Moff
ett

M
ar Vista

Stevens Creek

Summerhill

Magd
ale

na

El Camino Real

El Camino Real

Garcia

Middle�eld

  Montecito

Cascade

Ne
w

ca
stl

e

 S
te

ve
ns

 C
an

yo
n R

d

    Amphitheatre

Rengstorff
Park

Cooper
Park

De Anza
Park

Jollyman
Park

McKelvey
Park

Hillview
Park

Hoover 
Park

Bubb
Park

Grant
Park

Rancho
San Antonio
County Park

Whisman
Park

Creekside
Park

Landels
Park

Cuesta
Park

Mountain 
View Station

Whisman
Station

San Antonio
Station

San Antonio
Station

Stevens Creek Trail

Bay Trail

Bay Trail

Perm
anente

Creek Trail

MOUNTAIN VIEW

LOS ALTOS

CUPERTINO

Blackberry
Farm

McClellan
Ranch Park

Rancho
San Antonio
County Park

Linda Vista
Park

Whisman
Park

Creekside
Park

Landels
Park

Stevens Creek
County Park

Stevens Creek Trail

Perm
anente

Creek Trail

Stevens Cre ek Trail

(future trail)

Completado
en el año

Stevens
Creek
Trail

Permanente
Creek
Trail

1990

1996

1.
5 

m
ill

as

Completado
en el año

1996

0.
7 

m
ill

a

2012

Completado
en el año

0.
6 

m
ill

a

1981

0.
6 

m
ill

a

2017 0.
2

0.
8 

m
ill

a

1999

0.
9 

m
ill

a

2002

0.
4 

m
ill

a

20080.
3

2009

0.
5 

m
ill

a

20120.
2

TBD

En
diseño

TBD

1.
1 

m
ill

as

TBD

1.
2 

m
ill

as

20140.
2

2009

2020

0.
7 

m
ill

a
0.

7 
m

ill
a

0.
6 

m
ill

a
0.

3

Senda para ciclistas fuera de la calle 

Senda sin pavimento

Carril para bicicletas separado

Carriles para bicicletas en las calles 

Carril compartido 

Sendero Stevens Creek y sendero
Permanente Creek

Estacionamiento para vehículos

Estacionamiento al borde del camino 

Precaución elevada

Moderado

Expressways (se permite el uso de bicicletas)

Carreteras (se prohíbe el uso de bicicletas)

Puentes, pasos subterráneos para ciclistas
o peatones

Puntos de acceso a las sendas para ciclistas

Cruce en las rampas de salida y acceso
a la carretera

Sitio con casilleros y apoyo para bicicletas

Tranvía y estación de VTA

Caltrain

Escuelas secundarias y preparatorias

!!!

B

Street ratings:

N

Stevens Creek Trail
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Tony Look Trail
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Stevens Creek y
Permanente Creek Trails

El mapa de Caminos para ciclistas de VTA muestra los 
carriles para bicicletas, los caminos multiusos y los puentes 
para ciclistas y peatones a lo largo del Condado de 
Santa Clara. Este mapa incluye una evaluación del nivel de 
dificultad en calles específicas. Las evaluaciones se llevaron 
a cabo en conjunto con VTA, las jurisdicciones locales y los
ciclistas. El mapa también está disponible en el sitio
web www.vta.org/bikes

2001-2050

• Tome un curso. Varias organizaciones ofrecen cursos para 
adultos sobre seguridad en bicicletas. Comuníquese con la 
Coalición de ciclistas de Silicon Valley: siliconvalleybikes.org

• Expressways: Se permite el uso de bicicletas en ejes viales/ 
expressways del Condado de Santa Clara. Los ejes viales/ 
expressways normalmente tienen un volumen alto de tráfico a 
velocidades altas. Por eso, los ciclistas deben tener precaución. 
Aunque algunos ejes viales/ expressways tienen carriles para 
bicicletas, solo deben ser utilizados por los ciclistas más 
experimentados.

• Rampas de acceso y salida: Los ciclistas deben tener 
precaución en las zonas donde las rampas de acceso y salida 
de carreteras y expressways se unen con las calles locales.

• Detectores de anillos de 
circulación para bicicletas: 
En algunas intersecciones, 
los ciclistas pueden activar 
una luz verde colocando 
las ruedas de su bicicleta 
sobre el detector del anillo 
de circulación. Es posible 
que el indicador del anillo de 
circulación esté marcado con 
una plantilla permanente.

Santa Clara Valley

Bikeways
Map

Español

 Junio 2020
Valor de Venta $4.00

Consejos para desplazarse 
en una bicicleta
• Planifique su ruta con anticipación. Use este mapa, 

mapas en línea y hable con otros ciclistas para encontrar la 
mejor ruta para usted. Haga un recorrido de prueba en esa ruta 
cuando no lleve prisa.

• Mantenga su bicicleta en buen estado. Revise los frenos 
con regularidad y mantenga las llantas bien infladas. Mantener su 
bicicleta en buen estado es sencillo y puede hacerlo usted mismo.

• Use una bicicleta bien equipada. Asegúrese de que 
su bicicleta se ajuste a su peso y estatura. Equípela con 
luces traseras y delanteras, un timbre, un espejo retrovisor y 
guardabarros (para días lluviosos). Las perchas, cestas y bolsas 
para bicicletas también son útiles para transportar objetos.

• Use ropa adecuada. Use un casco cuando use su bicicleta 
(los ciclistas de 17 años o menores deben usarlo por ley). 
Use capas de ropa para poder adaptarse a los cambios de 
temperatura durante viajes más largos. Use reflectores o 
colores fluorescentes cuando esté oscuro.

• Combine el uso del transporte público con su viaje.Llevar 
su bicicleta en el autobús o tren le ayudará a viajar distancias más 
largas u omitir secciones difíciles de transitar en bicicleta. 
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